
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 

Regionalni centar Zagreb
Ulica grada Vukovara 70
HR-10000 Zagreb

Obrazac 3.

8 8 -02- a®
PlAĆANJE 

2

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Varaždinu 

Poslovni broj spisa St-13/2026

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
IMPULS-LEASING d.o.o.
OIB:
65918029671 

Adresa / sjedište:
Velimira Skorpika 24/1, Zagreb

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
T.C. POŽGAJ d.o.o.
OIB:
38134916213 

Adresa / sjedište:
Veliki Bukovce. Dravska ulica 24

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1. Ugovor o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom br.
61083

Iznos dospjele tražbine: 51.068,67 EUR 

Glavnica 51.049.56 EUR 

Kamate 19,11 EUR
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Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos:66.937 50 EUR

Naziv ovršne isprave:
1. Zadužnica OV-2971/2024

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vj erovnik odriče se prava na odvoj eno namirenj e ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM/NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava
1- Ugovor o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom br. 

61083

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo
1- VOLVO V90 CC B6 300HP ULTIMATE BRIGHT AT AWD. godina proizvodnie: 

2024. broj sasiie:YV1PZ06V2Rl 195608 ■

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb- 04.02.2026. godine
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IMPULS-LEASING društvo s ograničenom 
odgovornošću za leasing, sa sjedištem u 
Zagrebu, Velimira Škorpika 24/1, upisano u 
sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu 
pod matičnim brojem subjekta upisa (MBS): 
080575661, osobni identifikacijski broj (OIB): 
65918029671 (dalje u tekstu: „Društvo") daje 
sljedeću

IMPULS-LEASING društvo s ograničenom 
odgovornošću za leasing, mit Sitz in Zagreb, 
Velimira Škorpika 24/1, eingetragen im 
Firmenbuch des Handelsgerichtes Zagreb unter 
der Matrikelnummer (MBS): 080575661, 
personliche Identifikationsnummer (OIB): 
65918029671 (im Weiteren: „Gesellschaft"), 
erteilt folgende

PUNOMOĆ VOLLMACHT

kojom ovlašćuje odvjetnike u Odvjetničkom 
društvu KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d, Zlatka 
Knezovića, Marijanu Zvizdić, Ivanu Brekalo 
Knezović, Juliana Nikolu Ninčević, Karla 
Golubića i Ivana Ćavara sa sjedištem u 
Zagrebu, Radnička cesta 54, da zastupaju 
Društvo u predstečajnom postupku koji je 
otvoren nad društvom T.C. POŽGAJ d.o.o. sa 
sjedištem u Velikom Bukovcu, Dravska ulica 
24, OIB: 38134916213, a koji postupak se 
vodi pred Trgovačkim sudom u Varaždinu pod 
poslovnim brojem St-13/2026.

mit vvelcher die Rechtsanvvalte der 
Rechtsanvvaltsgesellschaft Odvjetničko društvo 
KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d., mit Sitz in 
Zagreb, Radnička cesta 54, Zlatko Knezović, 
Marijana Zvizdić, Ivana Brekalo Knezović, 
Julian Nikola Ninčević, Ivan Ćavar und Karlo 
Golubić bevollmachtigt werden, die 
Geselischaft im Konkursverfahren, welches 
iiber dem Vermogen der Geselischaft T.C. 
POŽGAJ d.o.o. mit Sitz in Veliki Bukovec, 
Dravska ulica 24, OIB: 38134916213, eroffnet 
vvorden ist, und vor dem Handelsgericht in 
Varaždin unter der Geschaftszahl St-13/2026 
geflihrt wird, zu vertreten.

Ovlašćujemo naprijed navedene odvjetnike da 
nas zastupaju u svim našim pravnim 
poslovima pred sudom i upravnim tijelima te 
da zbog zaštite i ostvarenja naših na zakonu 
osnovanih prava i interesa poduzimaju sve 
pravne radnje i upotrijebe sva u zakonu 
predviđena sredstva.

Wir bevollmachtigen die vorstehend 
aufgefiihrten Rechtsanvvalte, uns in allen 
uhseren Rechtsgeschaften vor Gericht und vor 
den Behorden zu vertreten, sovvie zum Schutze 
und zur Vervvirklichung unserer auf dem 
Gesetz grilndenden Rechte und Interessen alle 
Rechtshandlungen vorzunehmen und alle 
gesetzlich vorgesehenen Mittel einzusetzen.

Odvjetničko draštvo KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d. * Radnička cesta 54 * Green Gold Centar -R3 * HR-10000 Zagreb * Hrvatska / Croatia / Kroatien 
MBS: 080953277 * OIB: 53392825913 * Članovi društva: Zlatko Knezović, Marijana Zvizdić, Ivana Brekalo Knezović, Julian Nikola Ninčević 

IBAN: HR0424020061100728990 * Erste & Steiermarkischebank d.d. * SWIFT/BIC: ESBCHR22 
T: +385 (0)1 3815 150 * F: +385 (0)1 3891 229 * E: ofBce@knezovic-office.hr* W: www.knezovic-office.hr
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KNEZOVIC

Društvo pristaje da odvjetnike Odvjetničkog 
društva KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d. 
zamjenjuje Marija Kulić mag. iur. koja je 
zaposlena u Odvjetničkom društvu 
KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d. u svojstvu 
odvjetničkog vježbenika.

Die Gesellschaft stimmt zu, dass die 
Rechtsanvvalte der Rcchtsanvvaltsgesellschaft 
Odvjetničko društvo KNEZOVIĆ & Partneri 
j.t.d., von Marija Kulić, mag. iur. welche in der 
Rechtsanvvaltsgeseilschaft Odvjetničko društvo 
KNEZOVIĆ & Partneri j.t.d. als 
RechtsanvvaltsanvvSrter beschaftigt ist, 
vertreten vverden.

U/In Zagreb(u) dana/den 27.01.26 (.)

IMPULS-LEASING d.o.o.
zastupano po / vertreten durch

Mag. Armin Franz i^ngg, direktor/ Geschaftsfuhrer

Marin Juraić, direktor/Geschaftsfuhrer

hrvatska

impuls -Leasing đ.a.o.
HR-' '"ri0 Bkovai'r.i y4/l

-/n 1 «;p .tsss. nirji 58444
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Primatelj leasinga:
T.C. POŽGAJ D.O.O

luSkKOVEC' DRAVSKA uuoa 24
42230 LUDBREG 
OIB: 38134916213 
PB/MB: 02695936

informativni obračun po ugovoru 61083

61083

IMPULS/Vr/v 7 

Leasing
Hrvatska

IMPULS-LEAEINS dao.
VfeBraira Stajiplta 24/]
HR- 10090 Zagrab 
T +2SE 1 34 ES BEB 

■ F +365 1345SA4A
E inipuisR3asingfinipu!s-feasiigj.ir
w»v»vji3tpu  !s-feas ing.hr

Broj ugovora;

vl3ifS!5-/'"“liSki‘>r0i: wi'pŽl6vLC119566o3OI,HPULTIMATEBIi,GHTATAWD
vrsta ,sas,„raa p'S^nlrknSnT

Datum obračuna; 
Datum raskida;

27.1.2026.
27.1.2026.

47.019,65 EURukupni iznos obračuna
47.019,65 EUR

B. neplaćene OBVEZE:
° Po računima za mjesečne rate;

2.542,32 EURPo računima za zatezne kamate
77,00 EUR° Po ostalim računima;
0.00 EURUKUPNI IZNOS NEPLAĆENIH OBVEZA:

2.619,32 EURC. NAKNADE

zbog nedostizanja agovorenog trajanja ug„vora 
UKUPNI IzNUS NAKNADA; ------------------- 1.410,59 EUR

1.410,59 EUR
D. IZNOS DUGOVANJA (A.+B.+C.):

_________51.049,56 EUR

~ruS7^i?,rra^ravania^

S poštovanjem,

IMPULS-LEASING d.o.o.
Mario Vasilj
Tel; +385 1 6404 043
Faks: +385 1 3458 444
E-mail; vasilj@impuls-Ieasing.hr

mailto:vasilj@impuls-Ieasing.hr


T.C. POZGAJ D.0.0.
VELIKI BUKOVEC, DRAVSKA ULICA 24 
.42230 LUDBREG 

OIB: 38134916213

Za razdoblje: 1.1.1990 do 27.1.2026 
Vrijeme ispisa: 9:40:34.27.1.2026

ANALITIČKA KARTICA-SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Račun dokumenta dospijeća knjiženja računa Uplata Saldo
61083 135467-1-1 28.6.2024 28.6.2024 28.6.2024 Učešće + prva rata 23.724,14 0,00
61083 408658 28.6.2024 28.6.2024 28.6.2024 Primljeni avans 18.724,14
61083 409543 28.6.2024 28.6.2024 28.6.2024 , Primljeni avans 5.000,00

23.724,14 23.724,14
61083 151600-1-1 5.7.2024 19.7.2024 5.7.2024 Naknada za uslugu 

registracije/izdavanj 
e punomoći za 
registraciju

16,59 0,00

61083 286 14.10.2024 14.10.2024 14.10.2024 Uplata 16,59
16,59 16,59

61083 173652-1-1 1.8.2024 15.8.2024 1.8.2024 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 286 14.10.2024 14.10.2024 14.10.2024 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 180912-1-1 30.8.2024 6.9.2024 30.8.2024 Opomena i zatezne 

kamate
16,56 0,00

61083 322 19.11.2024 19.11.2024 19.11.2024 Uplata ■ 16,56
16,56 16,56

61083 196044-1-1 2.9.2024 15.9.2024 2.9.2024 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 322 19.11.2024 19.11.2024 19.11.2024 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 199590-1-1 13.9.2024 20.9.2024 13.9.2024 Opomena i zatezne 

kamate
15,99 0,00

61083 322 19.11.2024 19.11.2024 19.11.2024 Uplata 15,99
15,99 15,99

61083 203917-1-1 30.9.2024 7.10.2024 30.9.2024 . Opomena i zatezne 
kamate

33,61 0,00

61083 322 19.11.2024 19.11.2024 19.11.2024 Uplata 33,61
r — 33,61 33,61

61083 218913-1-1 1.10.2024 15.10.2024 1.10.2024 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 346 13.12.2024 13.12.2024 13.12.2024 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 222828-1-1 14.10,2024 21.10.2024 14.10.2024 Opomena i zatezne 

kamate
31,91 0,00

61083 346 13.12.2024 13.12.2024 13.12.2024 Uplata 31,91
31,91 31,91

61083 227244-1 -1 31.10.2024 7.11.2024 31.10.2024 Opomena i zatezne 
kamate

33,95 0,00

61083 346 13.12.2024 13.12.2024 13.12.2024 Uplata 33,95
' 33,95 33,95

61083 241959-1-1 4.11.2024 15.11.2024 4.11.2024 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 013 13.1.2025 13.1.2025 13.1.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 245808-1-1 14.11.2024 21.11.2024 14.11.2024 Opomena i zatezne 

kamate
31,83 0,00

61083 013 13.1.2025 13.1.2025 13.1.2025 Uplata 31,83
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T.C. POŽGAJ D.0.0.
VELIKI BUKOVEC, DRAVSKA ULICA 24 

42230 LUDBREG »
OIB: 38134916213 ‘ ' "

Za razdoblje: 1.1.1990 do 27.1.2026 
Vrijeme ispisa: 9:40:35, 27.1.2026

ANALITIČKA KARTICA - SVE STAVKE

Dat. Dat. 
Ugovor Račun dokumenta dospijeća

Dat. Opis Iznos
knjiženja računa Uplata Sald

31,83 31,83
29.11.2024 Opomena i zatezne 

kamate'
.32,25 0,00

13.1.2025 Uplata 32,25

32,25 32,25
2.12.2024 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
7.2.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
13.12.2024 Opomena i zatezne 

kamate
31,83 0,00

7.2.2025 Uplata 31,83 '

31,83 31,83
31.12.2024 Opomena i zatezne 

kamate
34,38 0,00

7.2.2025 Uplata .34,38

34,38 34,38
2.1.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00

17.3.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
14.1.2025 Opomena i zatezne 

kamate
15,43 0,00

17.3.2025 • Uplata 15,43

15,43 15,43
31.1.2025 Opomena i zatezne 

kamate
32,72 0,00

17.3.2025 Uplata 32,72

32,72 32,72
3.2.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00

17.3.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
14.2.2025 Opomena i zatezne 

kamate
15,39 0,00

17.3.2025 Uplata 15,39

15,39 15,39
28.2.2025 Opomena i zatezne . 

kamate
30,40 0,00

17.3.2025 Uplata 30,40
30,40 30,40

3.3.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
12.5.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
14.3.2025 Opomena i zatezne 

kamate
30,79 0,00

12.5.2025 Uplata 30,79

61083 250044-1-1 29.11.2024 6.12.2024

61083 013 13.1.2025 13.1.2025

61083 264523-1-1 2.12.2024 15.12.2024
61083 038 7.2.2025 7.2.2025

61083 268802-1-113.12.2024 20.12.2024

61083 038 7.2.2025 7.2.2025

61083 272819-1-131.12.2024 7.1.2025

61083 038 7.2.2025 7.2.2025

61083 14105-1-1 2.1.2025 15.1.2025
61083 076 17.3.2025 17.3 2025

61083 17758-1-1 14.1.2025 21.1.2025

61083 076 17.3.2025 17.3.2025

61083 22241-1-1 31.1.2025 7.2.2025

61083 076 17.3.2025 17.3.2025

61083
61083

36690-1-1
076

3.2.2025
17.3.2025

15.2.2025
17.3.2025

61083 41150-1-1 14.2.2025 21.2.2025

61083 076 17.3.2025 17.3.2025

61083 45786-1-1 28.2.2025 7.3.2025

61083 076 17.3.2025 17.3.2025

61083
61083

59939-1-1
132

3.3.2025
12.5.2025

15.3.2025
12.5.2025

61083 64759-1-1 14.3.2025 21.3.2025

61083 132 12.5.2025 12.5.2025
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T.G. POZGAJ D.O.O.
Veliki bukovec, dravska ulica 24
42230 LUDBREG -
018:38134916213

Za razdoblje: 1.1.1990 do 27.1.2026 
Vrijeme ispisa: 9:40:35,27.1.2026

ANALITIČKA KARTICA- SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Račun dokumenta dospijeća knjiženja računa Uplata Saldo

30,79 30,79
61083 69398-1-1 31.3.2025 7-4.2025 31.3.2025 Opomena i zatezne 

kamate
16,16 0,00

61083 164 13.6.2025 13.6.2025 13.6.2025 Uplata 15,40
61083 132 12.5.2025 12.5.2025 12.5.2025 Uplata 0,76

16,16 16,16
61083 83399-1-1 1.4.2025 .15.4.2025 1.4.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 164 13.6.2025 13.6.2025 13.6.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 87834-1-1 14.4.2025 21.4.2025 14.4.2025 Opomena i zatezne 

kamate
15,39 0,00

61083 164 13.6.2025 13.6.2025 13.6.2025 Uplata 15,39

15,39 15,39
61083 92960-1-1 30.4.2025 7.5.2025 30.4.2025 Opomena i zatezne 

kamate.
31,94 0,00

61083 164 13.6.2025 13.6.2025 13.6.2025 Uplata 31,94

31,94 31,94
61083 106938-1-1 2.5.2025 15.5.2025 2.5.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 195 14.7.2025 14.7.2025 14.7.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 111972-1-1 14.5.2025 21.5.2025 14.5.2025 Opomena i zatezne 

kamate
15,39 0,00

61083 195 14.7.2025 14.7.2025 14.7.2025 Uplata 15,39

15,39 15,39
61083 116836-1-1 29.5.2025 5.6.2025 29.5.2025 Opomena 1 zatezne 

kamate
31,17 0,00

61083 195 14.7.2025 14.7,2025 14.7.2025 Uplata 31,17

31,17 31,17
61083 131008-1-1 2.6.2025 15.6.2025 2.6.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 195 14.7.2025 14.7.2025 14.7.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 136291-1-1 13.6.2025 20.6.2025 13.6.2025 Opomena i zatezne 

kamate
31,55 0,00

61083 195 14.7.2025 14.7.2025 14,7.2025 Uplata 31,55

31,55 31,55
61083 141051-1-1 30.6.2025 7.7.2025 30.6.2025 Opomena i zatezne 

kamate
32,33 0,00

61083 195 14.7.2025 14.7.2025 14.7.2025 Uplata 32,33

32,33 32,33
61083 154871-1-1 1.7.2025 15.7.2025 1.7.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
61083 268 25.9.2025 25.9.2025 25.9.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
61083 160279-1-1 14.7.2025 21.7.2025 14.7.2025 Opomena i zatezne 

kamate
29,89 0,00
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T.C. POŽGAJ D.0.0.
VELIKI BUKOVEC, DRAVSKA ULICA 24
42230 LUDBREG
016:38134916213

Za razdoblje; 1.1.1990 do 27.1.2026 
Vrijeme ispisa: 9:40:35, 27.1.2026

ANALITIČKA KARTICA - SVE STAVKE

Ugovor Račun
Dat. Dat.

dokumenta dospijeća
61083 268 25.9.2025 25,9.2025

61083 165463-1-1 31.7.2025 7.8.2025

61083 268 25.9.2025 25.9.2025

61083 178965-1-1 1.8.2025 15.8.2025
61083 268 25.9.2025 25.9.2025
61083 283 10.10.2025 10.10.2025

61083 184364-1-11 14.8.2025 21.8.2025

61083 283 10.10.2025 10.10.2025

61083 188873-1-1 29.8.2025 5.9.2025

61083 283 10.10.2025 10.10.2025

61083 202361-1-1 1.9.2025 15.9.2025
61083 315 11.11.2025 11.11.2025
61083 283 10.10.2025 10,10.2025

61083 208319-1-1 12.9.2025 19.9.2025

61083 315 11.11.2025 11.11.2025

61083 212610-1-1 30.9.2025 7.10.2025

61083 315 11.11.2025 11.11.2025

61083 225954-1-1 1.10.2025 15.10.2025
61083 315 11.11.2025 11.11.2025

61083 231890-1-1 14.10.2025 21.10.2025

61083 315 11.11.2025 11.11.2025

61083 236323-1 -131.10.2025 7.11.2025

61083 315 11.11.2025 11.11.2025

61083 249248-1-1 3.11.2025 15.11.2025
61083 016 16.1.2026 16.1.2026

Dat.
knjiženja

Opis Iznos
računa Uplata Saldo

25.9.2025

31.7.2025

25.9.2025

1.8.2025
25.9.2025

10.10.2025

Uplata 29,89

Opomena i zatezne
kamate
Uplata

29,89
15,61

29,89
0,00

Mjesečna rata
Uplata
Uplata

15,61
1.271,16

15,61
15,61
0,00

45,06
1.226,10

1.271,16 1.271,16
14.8.2025 Opomena i zatezne 

kamate
14;90 0,00

10.10.2025 Uplata 14,90

14,90 14,90
29.8.2025 Opomena i zatezne 

kamate
30,16 0,00

10.10.2025 Uplata 30,16

30,16 30,16
1.9.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00

11.11.2025 Uplata 1.265,02
10.10.2025 Uplata 6,14

1,271,16 1.271,16
12.9.2025 Opomena i zatezne 

kamate
29,81 0,00

11.11.2025 Uplata 29,81

29,81 29,81
30.9.2025 Opomena i zatezne 

kamate - :
31,35 0,00

11.11.2025 Uplata 31,35

31,35 31,35
1.10.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00

11.11.2025 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
14.10.2025 Opomena i zatezne 

kamate
14,87 0,00

11.11.2025 Uplata 14,87

14,87 14,87
31.10.2025 Opomena i zatezne 

kamate
31,55 0,00

11.11.2025 Uplata 31,55

31,55 31,55
3.11.2025 Mjesečna rata , 1.271,16 0,00
16.1.2026 Uplata 1.271,16

1.271,16 1.271,16
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T.C. POZGAJ D.O.O.
Veliki bukovec, dravska ulica 24
42230 LUDBREG 
OIB: 38134916213

Za razdoblje: 1.1.1990 do 27.1.2026 
Vrijeme ispisa: 9:40;35, 27.1.2026

ANALITIČKA KARTICA - SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Račun dokumenta dospijeća knjiženja računa Uplata Saldo
61083 259828-1-1 28.11.2025 5.12.2025 28.11.2025 Opomena i zatezne 

kamate
14,55 0,00

61083 016 16.1.2026 16.1.2026 16.1.2026 Uplata 14,55
14,55 14,55

61083 272734-1 -1 1.12.2025 15.12.2025 1.12.2025 Mjesečna rata 1.271,16 0,00
1.271,16 0,00 1.271,16

61083 279374-1-112.12.2025 19.12.2025 12.12.2025 Opomena i zatezne 14,90 0,00
kamate

14,90 0,00 14,90
61083 283949-1-1 31.12.2025 7.1.2026 31.12.2025 Opomena i zatezne 

kamate
32,29 0,00

32,29 0,00 32,29
61083 12301-1-1 12.1.2026 15.1.2026 12.1.2026 Mjesečna rata 1.271,16 0,00

1.271,16 0,00 1.271,16
61083 17731-1-1 14.1.2026 21.1.2026 14.1.2026 Opomena i zatezne 

kamate
29,81 0,00

29,81 0,00 29,81

Po ugovoru: 61083 47.472,27 44.852,95 2.619,32

Po kupcu: 47.472,27 44.852,95 2.619,32

stranica 5 od 5



Izračun zakonskih zateznih kamata
Naziv izračuna: 
Vrsta izračuna: 
Datum izračuna: 
Valuta:

61083
Izračun zateznih kamata za pravnu osobu 
26.01.2026 
EUR

PREGLED IZRAČUNA

Stavka / Opis Datum Iznos ' Dug po kamati . Ukupni dug

GLAVNICA: RAČUN 123 15.12.2025 1.271,16 0,00 1.271,16

Period obračuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno

16.12.2025-31.12.2025 1.271,16 16 10,15% 5,66 5,66 1.276,82

01.01.2026 - 26.01.2026 1.271,16 26 10,15% 9,19 14,85 1.286,01



Stavka / Opis Datum Iznos Dug po kamati Ukupni dug
GLAVNICA: 19.12.2025 . 14,90 0,00 14,90

Period obračuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno
20.12.2025-31.12.2025 14,90 12 10,15% 0,05 0,05 14,95
01.01.2026-26.01.2026 14,90 26 10,15% 0,11 0,16 15,06



Datum Iznos ' Dug po kamati Ukupni dug

GLAVNICA: 07.01.2026 32,29 0,00 , 32,29

Period obračuna Osnovica Br. dana K. Stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno

08.01.2026-26.01.2026 32,29 19 10,15% 0,17 : 0,17 32,46



stavka/ Opis Datum Iznos
GLAVNICA: 15.01.2026 1.271,16 0,00 1.271,16
Period obračuna Osnovica Br. dana K. Stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno
16.01.2026-26.01.2026 , 1.271,16 ' 11 10,15% 3,89 3,89 1.275,05



Stavka/Opis Datum Iznos Dug po kamati Ukupni dug

GLAVNICA: 21.01.2026 29,81 0,00 29,81,

Period obračuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno

22.01.2026-26.01.2026 29,81 5 10,15% 0,04 0,04 29,85

REKAPITULACIJA

Glavnica (5) 2.619,32EUR

Kamate 19,11 EUR

Uplate O.OOEUR

Ukupni dug 2.638,43EUR



hrvatska

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU s nepromjenjivom nominalnom 61083
kamatnom stopom br.
(dalje u tekstu također; Ugovor), zaključen između društva IMPULS-LEASING d.o.o,, sa sjedištem u 10090 Zagreb. Ulica Velimira Skcrpika 24/1. MBS: 080575661, osobni 
identifikacijski broj (OIB): 65918029671, (u daljnjem tekstu: JI,) i sljedećeg:

PRIMATELJA LEASIN6A; ,

Ime i prezime/tvrtka:

Prebivalište/sjedište:

T.C. POŽGAJ D.O.O.
Telefon/Faks: 042/406-640/

OIB:

veliki BUKOVEC, dravska ulica 24, 42230 LUDBREG ______

38134916213 ' Ime i predme/svojstvo zastupnika Primatelja leasinga: NIKOLA POZSAJ

MBS (matični broj subjekta): 070081543 ' i ’ . . ' . , . „.„„iinnvnra

OBJEKT LEASIN6A

Marka, model, tip:

Proizvođač:

Godina proizvodnje: 

m Osobno vozilo 
[ I Plovilo 

1X1 Novo

VOLVO V90 CC B6 300HP UL.TIMATE BRIGHT AT AWD

2024 Snaga u kW: '' 220

Broj šasije: YV1PZ06V2R1195608

Senjski broj:

□ Lako dostavno vozilo □ Gospodarsko vozilo

[~| Motocikl j~~| Kamperi i kamp kućice

□ - Rabljeno

□□
Radni stroj' 
Prikolica

□ Lako električno vozilo

DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINOA
MAXX AUTO D.O.O.

GORNJOSTUPNIČKA 18 J, 10255 GORNJI STUPNIK
Ime i prezime/tvrtka:

21927122933

VRIJEME TRAJANJA UGOVORA

Trajanje Ugovora u mjesecima (broj mjesečnih rata);

UGOVORNI UVJtll
Svi nastavno navedeni iznosi predstavljaju novčane iznose u eurima (EOR) kao valuti Ugovora: ukupna vrijednost

bezP 87.500,00 EUR

Vrijednost objekta 21.875,00 EUR
65.625,00 EUR

financiranja 150,00 EUR

Otkupna vrijednost objekta 577,980,00 EUR
577,98 EURTroškovi obrade Ugovora; 1.271,16 EUR0,00 EUR

1.271,16 EURMjesečna rata

■ppt/f/ - posebni porez na mofcma vozila

Ukupni iznos naknade za leasing :
-nepramjenjiv uz Izuzetke sukladno le. 21.2. ppdfc u«Jela;fl.ušWa 
d.o.o. za sklapanje ugovora o flnandjskom teasingu s nepromjenjvom nonuiatnom 
kamatnom stopom

98.872,58 EUR

Daljnje pojedine naknade:

Ostale naknade te IL-u poznati troškovi

Nominalna kamatna stopa;-"

0,00 EUR

23 koje može teretiti primatelja leasinga utvrđeni su Cjenikom društva IMPULS-LEASING d.o.o. 

6,15 %
“'Nominalna kamatna stopa ]o neprorrjenfva

VARAŽDIN, 9.4.2024.
Mjesto i nadnevak: }j;

(C. POZGAJ d.o.o.
Dravska ulica 24 

42231 Veliki Bukovsc 
OIB: 38134916213 1

■ Peč^i potpis Primatelja leasinga

verzija FL 0124



SREDSTVA OSIGURANJA TRAŽBINAm Zadužnica :□ H/poleka/Pravo zaloga m ^ava jamca platca□ Izjava 0 patronatu

□□□
Mjenica

Garancija

Bankarska garancija

Izjava o zapljeni po pristanku dužnikam Zadužnica Jamca 
r ( Rducijami prijenos prava vlasništva

razlozi I UVJEnPRUEVREMENOG PRESTANKA UGOVOI^

Naznačeni u točki 22. Opčih uvjeta.

primjerak Opčih uvjeta, ot;^atne taMcei Cjenika.1 te važeći Cjenik da mu je
Dravska ujica 24Varaždin, 9.4.2024,

42231 Veliki Buk
Mjesto i nadnevak:

Pečat i potpis Primatelja [easinga
- - _ 1

e
VARAŽDIN

Mjesto i nadnevak:
irorp U-'cir>I( I jječat.kpatpis

IZJAVA

VARAŽDIN, 9.4.2024.
Mjesto i nadnevak:'

i rd.o.a 
Dravska ulufa 24 

42231 Velil^Bukovec 
OIB:38l/4916213 10

recatipo^jisPrim leasinga

verzija FL 0124



P j r štva MF'ULS i-EAS'NG d.o.o. 2a sklapanje ugovora o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom 
; 1. ZNAČENJE IZRAZA

leasinga za sklapanje ugovora o finaričiiskom^leasinaur^npifrom^n!? leasingu s nepromjenjivom norninalriom kamatnom stopom, zahtjev Primateija
...... leasinga za sklapanje ugovora o financijskom leasinou s npnrpmir1 ■^Onllna n01^ kamatnom stopom, obavijest o odobrenju zahtjeva Primatelja

IMPULS-LEASING d.o.o. vrijedeći u trenutku poduzimania konkretne radnip'in0,!!^ nominalnom kamatnom stopom, otplatna tablica, Cjenik društva 
troškova, u daljnjem tekstu također; Cjenik, ovi opći uvieti iL-a ya nastanka konkretnog troska, koji su povod za obračun naknada, odnosno
Stopom, kao i sve kasnije izmjene i dopune istih a koii svi čine niannup 0V°if-°r finani?li®konj,lea.sin9u s nepromjenjivom nominalnom kamatnomsr ne prNeniMiu se na U90V0re 0 financ5skom
odnosno druga stvarna prava (uključujući i buduluPstva^koju6je teaSLPprimafeiiil|pae-POkrefrl u..skladu s Propisima koji uređuju vlasništvo, 
ugovorenim uvjetima predaje na korištenje, nakon što IL ObieJkt teasinoa leasinp a koju_ mu IL temeljem ovog Ugovora i sukladno ovdje
sam izabrao. ojekt leasinga stekne od Dobavljača Objekta leasinga kojega je Primatelj leasinga isto tako
stječe pravi vlasništva na O^Situ teasiSZDobavnaarobiekta teasiTOaSr7ehT® dava.tf f111 'fasinga sklopi ugovor na osnovi kojeg davatelj leasinga 
1.6. Jamac - pod jamcem se podrazumfeva femacfolSar nrfnpen 093 ^°ze 1 dnvateij leasinga kao i Primatelj leasinga. ■
odgovara solidarno s Primateljem leasinga, na isO način i pod istim uvietfmaSkao iR^m Pr^nSpRp11 ?bveZ.y f?rima5elia leasinga, kao glavnog dužnika, 
ispunjenje bilo od Pnmatelja leasinga. bilo od jamca platcaP|i od obonil fetodobno P j ,eas,nga- ll- kao vjerovnik, ima pravo izbora zahtijevati
SnSSKa SnagU 0^n0Sn0 dan sklapanja Ugovora- obostranog potpisa Ugovora od strane ovlaštenih predstavnika lt.a i

uJovororn.POretka t5eka feaSln9a ' nastuPa daaoro Preuzimanja Objekta leasinga od sirane Primatelja leasinga. Trajanje leasinga određuje se

Ugovoru određene obveze'primatelM leasing^prema fL-u0 k0J' naStUp® nakon Dana Početka ''i®1«3 leasinga i na koji dan dospijevaju na naplatu sve.u 
tog^jesecaf °VOra ' 0^govara onorn danu u mjesecu na koji Ugovor počinje teći. Ukoliko rrijesec nema tog dana, dan Ugovora odgovara zadnjem danti

. leasingu ili Zakonor^ wSačkor^ kSti°SfzaS SVaka f'Zieka OSOba■ kojoj je sv0Jstvo Potrošača priznato Zakonom o

kinima i lSa S1S"r?StS9a daWe-1tekat-^češće"), kpo i od mjesečnih rata leasinga u
ugovorenu otkupnu vrijednost Objekta ieasinga. troškove obraL uJovSl ako su DrpSni r'!« 1^5ln(U tekstU: “Rata leasinga“). uvečanlza
vrijednost Objekta leasinga predstavlja dio ukupne naknade za leas^o itn no=if=UwP"e,?Vwđtn' 3enikom ' izncito ugovoreni. Pritom ugovorena otkupna 
stječe pravo vlasništva Objekta leasinga sukladno odredbama točke26 ouihJ'M°datnid'°,naknade 2a ieasing čijom isplatom Primatelj leasingaiei3sS(Ld?^^a t^rora neprJi]iiva’4
Ugovora, a koji umanjujfosno^u za izrafun osfilh teSiIigdnaknadaaSrL°vrT4nLnpVrfr^afi«rr k0jim PrinfIale® teasinga sudjeluje prilikom sklapanja

??4ntoisarsooSforhana,?,a^pri^^
trenutku zakijučenja ugovora, te ako je ugTolLa°iznosnoUmblSr“aven^^^^^^ Sovom" USOVOra, ak°je ‘Zrijek0m predviđena cjenikom vnjedećim u
o ‘̂WASpiaS3lS^^ preostfib nedaspielih hezaračunatih naknada za Ieasing piema
nedospjelih zaračunatih naknada za tea inf SuiućiTmkuo™ v^iierfn^sf U ?re° nedospia,im Rataraa teasinga (ostatak glavnicej^ao i 
izdavanja. Ukoliko Primatelj leasinga IL u upiati u Sošti SL navfdr infkar.akterom' koii vrijedi isključivo na dan njegova 
ispunjenima samo uz uvjet odobrenja takve uplate od strane IL a 1 uz J - obracul]u. njegove obveze iz Ugovora se smatraju
leasinga. s time da IL pridržava pravo KS ieasinqrnaknadno zsrirwS fr^P.° 0,b;ačUnuU ne P°stoje tražbine IL-a prema Primate u
Ugovora. IL pridržava pravo izmijeniti informativni cbSrsvfdo izdavaT^ °VLh U1eta-kao ‘ druge nakaada i tražbine iz
navedenu u informativnom obračunu. , aavanja k°nacn°s obracuna 110 bez ot,2|ra je Ii Primatelj leasinga namirio tražbinu
podataka koji su IL-u poznati u ,v!|eme sastav^janj^to^^^ 111 U Ve2' 8 U90Vorom nakon njegova prestanka, a sastavlja se na temelju

2. PRAVO VLASNIŠTVA / ZABRANA PRIJENOSA OVLASTI
nesamostalni pLjednikO^ek'teteas^ga30 ' nak°n 'Steka U90vora- 0bjekt teasinga je Isključivo vlasništvo IL-a. Primatelj leasinga je samo korisnik i

leasinga, nit/je ovlaltenerar^pofagalHObj^ktorn'lćasingVuTiS/treć/hn Osoba" Uoov^^^ za vrijeme trajanja Ugovora postati vlasnik Objekta
Objektu leasinga te se teme^em istoga neToŽ pSeti pravo vfasništvf na |P " Ja>-PKa,Vni,temelj 23 PriJenos prava vlasništva na
2 3 eukaolikoSDfbav7-ranra|<Vta|Se U Vrijeme POtrebn° Za StjeCanje prava vlasnišfva dosjelošćil. 9 " kojn »recu osobu. Vrijeme posjedovanja 
vlašn\šWujL-a.0baVJaC °bJekt leaSm3a '2^avno isporuči Primatelju leasinga, pravo vlasništva na Objektu leasinga stječe IL i Objekt leasinga ostaje u

kojeg pravnog posla su nastale predm'^netrLbSe1193 Prema IL'U’ Primateli teasinga nema pravo zadržanja Objekta leasinga, bez obzira na temelju

0«ekt ieasinga koristi u poslovne svrhe
2.6. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga otudih S i i S’zakup odnosno knjl9r.dstvu 1 P°reznom pravu,
pravnog posla niti na bilo koji drugi način drugoj osbbi prepustiti korištenie SktKt^o= n fn Podtefsing. Primatelj leasinga ne smije ni na temelju 

, 2.7. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinaaKezaH^ n-i k 3 leaf ,n9.a niil 'zvrsavanje svojih ovlasti iz Ugovora.
samostalnost. S iznimkom vozila kao Objekta leasinga Primatelj leasinaa niieUovIašteVn bpz niQ naČin C,,a Istlmakar 1 sarno djelomično izgubio svoju 
2 8S primatpr|ateli-U ,eaSinf-nij6 d02V0,jen0 U9“ ilSK^LS^^ IL-a pramSeniti držanja ObjekL

pokus.,„ -r-L S?„VuSu”£m,.0,?đ<S™.”S • «-»» »1.5.VU II,

umanjuje ili ograničava korištenje Objekta leasinga od strane PrimaleL teLinoa °bj kt m9a 1,1 dljelu 0bJekta teasinga, a koja radnja isključuje, 
i'PREGLED O^JECTALEASPNGAPi SUkladno toč' 2'8- 0',ih Uviete odgovoran je IL-u za nastalu štetu.

4aEVJESTAWASU 'easin9a Pisan^z®bfiPvezaepr^bedkOb!^kta'iea,singana|kaSnlJe UnUfar r°ka 0d 15 (s,ovima: Pe‘naest) dana računajući od

verzija FL0124 3



sudskom registru, nadalje o promjeni svog poslodavca ili njegovog sjedišta, njegove tvrtke, o prestanku ugovora o radu, kao i o zapljeni, propasti ili 
oštećenju Objekta leasinga. Primatelj leasinga je dužan na isti način obavijestiti IL o prezaduženosti ili smrti odnosno prestanku postojanja jamca 
Qamaca), do kojih bi došlo za vrijeme trajanja Ugovora. Primatelj leasinga i jamac platac su ža trajanja Ugovora i bez posebnog poziva od strane IL-a 
obvezni bez odgode, a najkasnije u roku od 8 dana, izvijestiti iLo svakoj promjeni svojeg statusa ili statusa svojeg člana društva, dioničara ili osnivači-' 
kap politički izložene osobe, a povrh toga na zahtjev IL-a 'U zatraženom roku, koji ne može biti du|ji bd 8 dana, dostaviti svu od strane IL-a u svrhu 
ispunjenja obveza IL-a u skladu sa Zakondrri o spiječavanju pranja novca i financiranja terorizma ili drugim propisima, odiibsno u vezi s provođenjem 
sankcijskih rpjera, odnosno mjera ograničavanja, zatraženu dokumentaciju. U protivnom je IL ovlašten, kao i u slučaju da su Primatelj leasinga ili jamac 
P., a,f I.1 °f° . pnd čijom kontrolom se oni nalaze,^u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje pranja novca i finahdranja terorizma, uvršteni na 
bilo koji od primjenjivih sankcijskih popisa, raskinuti Ugovor, za koji slučaj se Primatelj leasinga i jamac platac odriču svakog zahtjeva prema IL-u za 
naknadu štete. Do primitka pisane obavijesti 6 novoj adresi putem preporučene pošiljke, sve dostave izvršene na staru adresu smatraju se 
pravovaljanima. 1
4.2. Pravovaljanim se smatraju samo one dostave koje su upućene putem preporučene poštanske pošiljke s povratnicom, s izuzetkom dostave računa, 
poava na plaćanje, opomena, obavijesti o promjenama u otplatnoj tablici, kao i podsjetnika na produženje registracije, osiguranja ili drugih obavnesti 
sličnog značenja koje su upućene od strane IL.
5. ZAŠTITA PODATAKA

|amac Oamci) ovlašteni su pisanim putem obavijestiti IL da se protive daljnjoj obradi svojih osobnih podataka za vrijeme trajanja Ugovora.
”r'nria*e5 leasinga i jamac (jamci) suglasni su da IL ima pravo od državnih tijela, sudova, banaka i drugih tijela i ustanova, prikupljati njihove 

osobne, financijske 1 imovinske podatke, kao i druge podatke, ukoliko se isti odnose na sklapanje ili ispunjenje Ugovora. Primatelj leasinga i jamac 
Qamci) suglasni su da IL navedene podatke u svrhu njihove obrade i razmjene podataka 0 kreditnoj sposobnosti i bonitetu može proslijediti državnim 
tijelima, osiguravajućim društvima, jamcima te registrima i upisnicima, dok se drugim osobama mogu proslijediti samo u vezi naplate tražbina iL-a iz 
Ugovora ili u vezi s Ugovorom, kao i u drugim slučajevima određenim zakonom.
6. UČEŠĆE / PLAĆANJE I DRUGE ČINIDBE PRIMATELJA LEASINGA PRIJE ISPORUKE

.... .. . . ..... » .. ----------»........ .......—,------—-------------------------- -j—•—osiguranja
tražbina iL-a služe slijedeća sredstva: zadužnica, bjanko zadužnica, izjava o zapljeni po pristanku dužnika, mjenica, izjava jamca platca, hipoteka, 

• izjava o jamsNu trećih osoba, garancija, bankarska garancija, izjava o patronatu te fiducijami prijenos prava vlasništva. Sredstva osiguranja koja će
Primatelj leasinga biti u obvezi dostaviti u svrhu osiguranja tražbina iL-a utvrdit će se u Ugovoru.
6.2. U svrhu osiguranja dodatnih troškova koji eventualno mogii nastati za IL, kao što sU zatezne kamate i troškovi skladištenja i transporta, ili bilo kojih 
dmgih troškova. Primatelj leasinga i jamac <jamci) su dužni staViti na raspolaganje sredstva osiguranja čija je vrijednost 2% (slovima: dva posto) veća 
od Ugovorom navedenog bruto iznosa financiranja. ; ;
6-3. Primatelj leasinga je također dužanprije plaćanja od strane IL-a Dobavljaču kupoprodajne cijene za Objekt leasinga za isti sklopiti sva propisana 
obvezna osiguranja, kao i ugovor o osiguranju imovine ii visini ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. Ukoliko je Objekt leasinga vozilo. Primatelj 
leasinga je dužan sklopiti obvezno osiguranje od automobilske odgovornosti te prošireno osiguranje od nezgode za vozača i putnike, kao i puno kasko 
osiguranje za Objekt leasinga te o tome IL-u bez odgode dostaviti odgovarajući dokaz.
7. SPOREDNI UGLAVCI TE IZMJENE 1 DOPUNE UGOVORA
Pravovaljane se smatraju samo one izmjene i dopune Ugovora, koje su učinjene u pisanom obliku.
8. SKLAPANJE UGOVORA/TRAJANJE UGOVORA
8.1. Ugovor o leasingu smatra se sklopOeriim u trenutku kada ovlaštene osobe IL-a potpišu i službenim pečatom IL-a ovjere od strane Prihnatelja 
leasinga potpisani zahtjev za sklapanje Ugovora sastavljen na obrascu čiji sadržaj utvrđuje IL U tom trenutku navedeni zahtjev Primatelja leasinga 
postaje obvezujući Ugovor za obje ugovorne strane. IL će Primatelja leasinga pisanim putem obavijestiti o potpisivanju Ugovora od strane IL-a
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZIMANJA OBJEKTA LEASINGA
9.1. Pored razloga navedenih u ovim UvjeUma i u Ugovoru, ILje ovlašten jednostrano raskinuti Ugovor s trenutačnim učinkom ukoliko Prirnatelj leasinga 
JI®.lsPu|nl °{ie ugovorne obveze koje dospijevaju prije preuzimanja Objekta leasinga, ili prije plaćanja od strane iL-a Dobavljaču kupoprodajne cijene za 
Objekt leasinga. ILje ovlašten odustati od Ugovora ukoliko Dobavljač ne omogući preuzimanje Objekta leasinga unutar ugovorenog ili primjerenog roka, 
ui ukoliko se cijena Objekta leasinga odnosno uvjeti dostave ili procjena boniteta Primatelja leasinga Ili jamca od strane IL-a, kao i procjena stupnja 
daljnjih rizika, općenito prije isporuke Objekta leasinga, promijene na način da IL pod takvim uvjetima ne bi niti odobrio zahtjev Primatelja leasinga na 
sklapanje Ugovora. U ovom slučaju Primatelj leasinga nema niti pravo na naknadu štete niti na druge novčane tražbine, nenovčane tražbine ili 
odustatninu.
9.2. Ukoliko do raskida Ugovora ili do odustanka Primatelja leasinga od Ugovora dođe prije preuzimanja Objekta leasinga. Primatelj leasinga je dužan 
nadoknaditi IL-u svaku štetu koja može nastati po navedenoj osnovi (osobito kupoprodajnu cijenu koju je IL platio za Objekt leasinga odnosno razliku do 
punog iznosa kupoprodajne cijene u slučaju preprodaje Objekta leasinga, troškove osiguranja, troškove skladištenja, troškove transporta Objekta 
leasmga i si., kao i sve eventualno nastale druge troškove koje je IL ovlašten naplatiti od Primatelja leasinga prema ovim Uvjetima) kao i troškove 
obrade Ugovora ako su predviđeni Cjenikom i izričito ugovoreni. Obveza nadoknade troškova obrade Ugovora ne postoji u slučaju raskida Uuovora iz 
razloga propisanog u članku 58. stavku 1. Zakona o leasingu.
10. ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA
10.1. Primatelj leasinga je dužan koristiti Objekt leasinga s pažnjom dobrog gospodarstvenika te se brinuti o stalnom besprijekornom, funkcionalnom i 
za uporabu sigurnom stanju Objekta leasinga. Nadalje, Primatelj leasinga preuzima i snosj svaki rizik, davanja, troškove i koristi u vezi s vlasništvom, 
posjedom i pogonom Objekta^ leasinga, te odgovara za svaka štetu, obvezu ili tražbinu koja u odnosu na Objekt leasinga može nastati IL-u kao vlasniku 
Objekta leasinga ili koja može nastati bilo kojoj trećoj osobi, neovisno o tome jesu li nastale vlastitom krivnjom Primatelja leasinga, krivnjom trećih 
osoba, zlouporabom ili slučajem. Ograničena mogućnost korištenja Objekta leasinga i/ili nemogućnost korištenja zbog oštećenja, pravne, tehničke ili 
gospodarske neupotrebljivosti ili više sile, ne može biti osnova za umanjenje iznosa Obroka[leasinga odnosno za obustavu plaćanja dužnih Obroka 
leasinaa od strane Primatslia IftasInfiP PrimafeU foaclnna Hir^ah OhrzaVt .Mfirv« _________ L_! _
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s propisima koji propisuju sigurnost prometa na cestania, odnosno sigurnost plovidbe, te odgovara IL-u za svaku štetu koja bi s tim u vezi mogla
nastati, posebice u slučaju oduzimanja Objekta leasinga u prekršajnom, kaznenom ili nekom drugom postupku.
10.2. Održavanje i popravci Objekta leasinga mogu se obavljati samo na način određen od strane proizvođača Objekta leasinga, njegovog ovlaštenog 
zastupn ika ud nosno trgovca, a ukoliko je Objekt leasinga vozilo, isti se mogu obavljati isključivo korištenjem originalnih rezervnih dijelova odnosno 
rezervnih dijelova usporedivo jednake kvalitete te od strane radionica ovlaštenih za tu marku vozila, s obveznom potvrdom u servisnoj knjižici vozila. 
Primatelj leasinga je dužan pridržavati se uputa za uporabu i servisnog plana proizvođača Objekta leasinga te poduzimati sve što je potrebno za 
ostvarivanje i održavanje komercijalnog jamstva za Objekt leasinga.
10.3. Ukoliko je Objekt leasinga vozilo, Primatelj leasinga je dužan vozilo redovito i pravovremeno u ime IL-a podvrgavati propisanim tehničkim 
pregledirna, te sa svoje strane - neovisno b primitku mogućih podsjetnika od strane IL-a - poduzeti sve što je potrebno za redovno i pravovremeno 
produljenje registracije Objekta leasinga i njegovu uporabu sukladno važećim propisima. U tu svrhu IL će na zahtjev Primatelja leasinga izdati 
Primatelju leasinga odgovarajuću punomoć. Sve troškove vezane za tehnički pregled i registraciju objekata leasinga za vrijeme trajanja leasinga 
obvezuje se snositi Primatelj leasinga. Davatelj leasinga pridržava pravo sam, o trošku Primatelja leasinga, obaviti potrebne i propisane radnje i 
postupke koji su pretpostavka korištenja Objekta leasinga ukoliko to Primatelj leasinga pravovremeno ne izvrši ili tek djelomično izvrši, a što mu je 
Primatelj leasinga dužan omogućiti.
10.4. Primatelj leasinga odgovara za svaku štetu koja IL-u nastane zbog nenamjenskog korištenja Objekta leasinga ili korištenja ObjektaTeasinga 
protivno Ugovoru.
11. TROŠKOVI POGONA! DRUGI TROŠKOVI
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11.1. Troškove pogona i druge troškove koji se odnose na Objekt leasinga, a koji nisu izričito sadržani u Naknadi za ' jP. . ,raovorne
vezi Objekta leasinga, primjerice pristojbu za radio i televiziju, porez na motorna vOzila, kazne, globe, dnevne parkirališne karte kao rđ g 3 __
kazne, itrošak prefakturiranja bilo koje financijske obaveze, zatim troškove održavanja Objekta leasinga, popravaka, kao i sva propis g

11.2. Ako je Objekt leasinga opremljen radio prijamriikdm. Primatelj leasinga je dužan tu činjenicu u roku ođJ30 dana
odnosno ako Objekt leasinga ne podliježe registraciji, u roku od 8 dana po preuzimanju Objekta leasinga, H'yatskoj radio televizjpj^^ o p i J
radio prijamnika i plaćati mjesečnu pristojbu sukladno Zakonu o hrvatskoj radioteleviziji, ukoliko ne postoji neki od razloga za oslobode i J.3 
Snja, m prijamnil ako se on ne koristi i za to postoje propisima predviđeni uvjeti, odjaviti, te k tome Hrvatsku radio televiziju o svakoj promjeni
izvješćivali u roku propisanom za to Zakonom o Hrvatskoj radioteleviziji. ■ . , ,, , . „ rni,a n/„invima-nett dana
11.3. U slučaju da Objekt leasinga sukladan Ugovoru iz bilo kojeg razloga ne bude isporučen Pnmat^ju lefs,n9® 5 SgTLknadu za
od dana isplate cjelokupne kupoprodajne cijene za objekt leasinga od strane IL-a, za koje vrijerne Prmate j leasinga nije duz^^^^^
leasing, ILje ovlašten za razdoblje od isplate kupoprodajne cijene Dobavljaču sve do trenutka isporuke objekta leasinga obračunati naplatiti P J
leasinga interkalarnu kamatu po stopi koja je jednaka nominalnoj kamatnoj stopi uglavljenoj Ugovorom.
12TJ/|^poruka Objekta leasinga se obavlja neposredno od Dobavljača Primatelju leasinga. IL nije odgovoran niti za ispravnost riiti za 0dređen0
svojstvo Objekta leasinga koji je Primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima Objekt leasinga u. '^a’obfekta ieasinaa
leasing” Moguće prigovore zbog ispravnosti odnosno materijainih nedostataka, nedostatka određenog svojstva ili određenog stanja Objekta ^ g , 
PrimateO leasinga će neposredno i' pravovremeno podnijeti Dobavijaču. Primatelj leasinga prilikom dostave PotPi®uJe pr',j"°Pr®^ “ m®
kao vlasnika, odnosno umjesto ili pored toga na zahtjev IL-a potvrđuje jednostranom izjavom preuzimanje Objekta leasinga od Dobavljača u im a
1202Vprimatelfl elsbga seprema IL-u odriče svih zahtjeva iz komercijalnog jamstva za Objekt leasinga te
kao i svih zahtjeva zbog materijalnih nedostataka Objekta leasinga, odnosno zbog zakašnjenja isporuke Ob ekta leasinga. ^o Dobavgc Ob eW 
leasinga ne isporuči PrimateOu leasinga. ako ga isporuči sa zakašnjenjem ili ako Objekt leasinga ima materijalni nedostatak, Pnmatelj lea g im 
prema Dobavljaču prava koja bi, prema propisima koji uređuju obvezne odnose, imao da je ugovorna f rana s Dobavljacem. obiekta [easinaa te
12 3 IL ustupa Primatelju leasinga sve zahtjeve prema Dobavljaču i proizvođaču koji postoje s nasbva matenjalnih nedostataka Objekte leas gate
komercijalnog jamstva Objekt leasinga kao stvari. Primatelj leasinga je dužan bez odgode ostvariti svezahtjevesukladno^^^^ leasinga
temelja.1 IL ipak ne-ustupa Primatelju leasinga svoje moguće pravo na zamjenu Objekta leasinga f f ^
odnosno svoje pravo na povrat ili sniženje kupoprodajne cijene, a koje postoji s naslova komercijalnog jamstva odnosno materijalnih nedostataka
Objekta leasinga kao stvari. x ____
13 GUBITAK MIROVANJE ILI NEMOGUĆNOST korištenja OBJEKTA LEASINGA _ _, . ..
Gubitak Objekta leasinga ili neke njegove funkcije, mirovanje Objekta leasinga ili ograničenje mogučnostikorištenjaObjeto^^
uzroku (uključujući višu silu i slučaj) niti su temelj za bilo kakav zahtjev Primatelja leasinga prema IL-u niti oslobađaju Primatelja leasinga od nek 
njegove Ugovorom određene obveze.
14 ŠTETA ILI POTPUNA ŠTETA NA OBJEKTU LEASINGA/KRAĐA/PRIJEVOZ OBJEKTA LEASINGA ... . io.:
14'1 Primatelj leasinga je u slučaju oštećenja Objekta leasinga dužan unutar roka od 3 (slovirm: trO dana od d®na °f i
predati radionici koja je od strane,proizvođača ili Dobavljača ovlaštena za održavanje 1 popravke ^^ia ^ vez^^ i
oriiavu štete Nadalje Primatelj leasinga je dužan poduzeti sve radnje i m ere koje su propisane uvjetima osiguratelja u vezi postupka ureane 
pravovremene p^ave Ste. brade procjine štete Pna Objektu leasinga te likvidacije štete, uključujući i obvezu dof ve °s.gurava^ni dru teu 
cjelokupne dokLentacije koja je potrebna za likvidaciju štete. Primatelj leasinga nije ovlašten sam Poduz®t'P°p'avke °^ 'n® ®
uviiek mora orebustiti radionici koja je od strane proizvođača ili Dobavljača ovlaštena za održavanje 1 popravak Objekta leasinga. Primatelj leasinga njje 
SerLTSe'o nam!renjuJu vezi štetena Objektu leasinga. Navedeno pravo je pridržano iskOučivo IL-u, a svi eventualni iznosi naknade

rT4afuLriuča?utkiSoSekfalteasinga Primatelj leasinga je dužan bez odgode pisanim putem nadležnoj policijskoj postaji ^dnijeti prjja^ krađe kao i 
unutar rok^ od 24 (slovtefaTdvIdesIt i četirO sita od krađe Objekta leasinga istu pojaviti osiguratelju Objekte lef inga, ukoliko u uvj^ma osiguranja 
nHe predviđen kraći rok, te bez odgode pisanim putem izvijestili IL 0 krađi. U navedenom slučaju dolazi do raskida Ugovora prvog slyed^g Dana 
Ugovir^nakon^roka od 30 (slovima: trideset) dina od dana prijave krađe nadležnoj policijskoj postaji, osim ukoliko Objekt leasinga bude
pronađen unutar roka od 30 (slovima: trideset) dana od dana podnošenja prijave krađe. tk k . , j iđ gtete
14.3. U slučaju potpune štete na Objektu leasinga (osim u slučaju krađe) do raskida Ugovora dolazi u trenutku kada IL zaprimi
144UUVstUčS da Stala štete u bilo kojem od naprijed navedenih slučajeva ne bude u potpunosti nadoknađena od strane osiguratelja. ILje ovlašten 
od'Primateja teasinga zSje\rari radiku nastale štete. Svaki prijevoz, montaža ili demontaža Objekta leasinga obavlja se na trošak 1 rizik Primatelja
leasinga.
15 i°Steir£singa Je obvezan u svojstvu ugovaratelja osiguranja na vlastiti trošak, a u ime IL-a kao vlasnika Objekta leasinga i osiguranika. ^ 
čitavo vriieme trajanja^Ugovora pravovremeno i redovno zaključivati propisana obvezria osiguranja za Objekt leasinga. Ukoliko je Objekt 'easmga vozilo, 
Primateli leasinga jeJ dužan sklopiti ugovor o osiguranju od automobilske odgovornosti, te prošireno osiguranje ocf nezgode za vozara 1 putnike, k 
SS Obfekta leaS pravovrer^eno plaća« premije, a preslik svake od polica osiguranja nakon njezinog sklapanja bez odgode dostavi« IL-u kao

15 2U'primatelj leasinga je obvezan na vlastiti trošak i za čitavo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora sa za IL PrihvvtrLr^in^?lU|^fke!irnnWiv0abifvket 
Ieasinaa sklopiti ugovor o osiguranju imovine, a ukoliko je Objekt leasinga vozilo, dužan je sklopiti ugovor o punom kasko osiguranju kojte pokriva sve 
rizike u vezi nezgode i krađefte do vraćanja Objekta leasinga pravovremeno plaća« premije. Sudjelovanje u ste« može iznosi« naJvl^® •
deset nostoi koie u cijelosti snosi Primatelj leasinga. Primatelj leasinga snosi rizik izostanka lii isključenja osigurateljnog pokrića za određena područja 
Si zlm«rSnoš?.og društva za ošig“]e OsigurLik navedenog ugovora o osiguranju imovine ili 0 punom kasko osiguranju je L sto se bezuvjetno 
S u policrolgurarlS Primatelj leisinga j‘e suglasan, da se naknada štete može isplati« tek nakon sug a n ,I^a, Primafelj Ieaslnga Je također 
dužan izvornike svih polica osiguranja imovine, odnosno kasko polica neposredno nakon njihovog sklapanja dostav « L _ primateliTeasinaa ie dužan 
15 3 Ukoliko DOiedini dijelovi pogona Objekta leasinga nisu pokriveni policama osiguranja iz točke 15.1.115.2. ovih Uvjeta. Primatelj leasinga je dužan 
na vlastiri trošak sklopi« obvezno osiguranje za štete nanesene trećim osobama dijelovima pogona, kao i policu kasko osiguranja odnosno osiguranja

i1,5t4i'lL ieaovIašten kvakom trenutku u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svom izboru za Objekt leasinga sklopi« propisana obvezna 
osiguranite°k^ iTgovord oSguranju imovini na iznos osiguranja u visini ugovorene vrijednosti Objekte leasinga. U slučaju da je Objekt leasinga vozilo 
°L pe ov7ašten u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svom izboru za Objekt leasinga sklopiti ugovor o osiguranju od automoNske 
odgovornostL te profieno o9siguranji od nezgode za vozača i putnike, kao i puno kasko osiguranje za čitavo "J® GS°w.rLa ^u ®ao'rniS
uvjetima poslovanja osiguratelja, pri čemu osigurani iznos ne može biti ugovoren ispod ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. IL je u "aprued 
navedenim slučajevima sklapanja pojedinih ugovora o osiguranju također ovlašten snositi premije i druge troškove navedenih osiguranja kao 1 troškove
15V5Z1uYdfkfirskl^i0ubgovoareerosfguranju iz točke 15.4. ovih Uvjeta iz razloga što Primatelj leasinga unutar za to određenog roka ne sklopi ugovore o 
osiguranju koje je sukladno ovim Uvjetima dužan sklopiti, ili predmetni ugovori o osiguranju iz bilo kojeg razloga prestanu vrijedite ili Primatelj leas nga 
sklopi predmitne ugovore o osiguranju, ali u potpunosti ili djelomično ne podmiri premije osiguranja, IL je ovlašten jednokratno obračuna« 1 naplatiti od

=« «- «• <«•Objekta leasinga dospijeva u trenutku raskida Ugovora. Primatelj leasinga je tada dužan IL-u nadoknaditi 1 svaku štetu na temelju mogućih trazbin
osiguratelja prema IL-u zbog prijevfemenog prestanka police osiguranja.
15 7 U svim prethodno navedenim slučajevima IL pridržava pravo određivanja opsega osigurateljne zaštite. ^
15,8, Primatelj leasinga je obvezan IL-u, kao i trećim osobama nadoknaditi štetu nastalu u vezi korištenja Objekta leasinga a koja šteta odnosno koji 
rizitenijeepjciven ili nije u cijelosti pokriven ugovorima 0 osiguranju, koje je Primatelj leasinga obvezan sklopiti sukladno ovim Uvjetima.
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neovisno 0 tome što Prirnale!j^eai1ngaanavedrikao svr?u*predmSneVup!at? UkoSkoei2m 'Z USovora ni u vezi s Ugovorom, i to
leasingu Primatelj leasinga je suglasan da je IL ovlaštenPuplatom Primatena |p!l?n ZmeđH P.r!!Tlate!ja le.aslnSa 1 IL-a postoji više sklopljenih ugovora o 
1^2 n?itntTf Pn0i2,a2esi bez 0bzira št0 Prima'e,j leasin3a naznS^kao sS upia'e 9 p0drnintl najstarije tražbine bez obzira iz kojeg od iugovora'0

mjeseca, a nakon toga sve daljnje Rate leasinga dospijevaju svakoo 15 'i?ovl^ nofno f0^^|dana °n0-9 mjeseca ko^'' sliiedi iza prvog sljedećeg 
Dolijeće, visina Rate ieasinga i otkupna vrijednost navedeni su također n d.3?^ u mjesecu uzastopce sve do isteka Ugov^
piačanja izvršavati sukladno Ugovoru i otplatnoj tablici. također u otplatnoj tablici. Primatelj leasinga Je dužan i bez posebne obavijesti IL-a
16.4. Prknateynilea^rfgPrnJeeovla^t™e^entua^n^°ražbinTooeMoekoliQiandan d°SF!ije.ća prokniiženena transakcijskom računu IL-a,
Ugovorom. eventualne tražbine po bilo kojoj osnovi koje ima prema iL-u prebiti s tražbinama IL-a iz Ugovora ili u vezi s
Naknada za leasing. aku trazblnu nastaiu zbog prijevremenog prestanka Ugovora, a neovisno o njegovom uzroku, namiriti neposredno iz plaćenih

if1 one tražbine iz U90V0ra i,i u vezi s U90Vorom be2 ob2ira na
SeK3aSVih 0bVeZa iZ USOVOra ni U Vezi 8 U9~ miesto aHišta -L-a. IL pridižava pravo odredki drugo mjesto ispunjenja obveze 
18. JAMCi (KAO JAMCI PLATOI) 1

Mreaen. vi.lL nakn^daV^iSjlT"i'lSfMređSSjlSaliSS'tefaSlSs” “‘'“'r'1’ ™<lnli' =“«»<•"» Ple”»». kojim su pobliže 
namirenja ili osiguranja tražbina iz Ugovora, kao i sve sudske in izvansudsTftrLknvi nf P.Bsebl“.sf obvezuje nadoknaditi troškove nastaie u svrhu 
adrese, troškove naplate tražbine (uključujući i troškove pokušaj4 izvansud^kp ntfniat fr -h ' odYJekl,ka 1 s,■)■ troškove tijela IL-a, troškoVe utvrđivanja 
koje pružaju stručnu pomoć, a koje angažira IL uključivšf i svel^rošLve ^ potraživanja te drugih osoba
vezi s Ugovorom i Objektom leasinga), troškove popravaka troškove detektiva tro^icnufh adS!<lhl uPjavnih 1,1 dru9lh admin|strathmih postupaka u 
procjene vrijednosti Objekta leasinga, troškove prijevoza iroškove no^uDka Drovtnri Zo T- 3’ .tr0-Š,k°Ve iaVnog bi|iežnika. troškove vještačenja i 
osiguranja ugovorenih tražbina odnosno u vezi s osigu aS bib konh drurh Llf .9l^i^^ troškove, a koji su IL-u nastaii u vezi naplate ili

Primatelju leasinga Obračunati troškove opomena za Xspj^e nepodmireni 0fr2hinaVat!' " aP!atlti zakonske zatezne kamate. IL također ima pravo
Cjenik0m' M]er0daVni lrenutak-visina

2oi fcS?”b^?i5,pSLuzj'l0So)u’?i?J2e,jSJl!!1sz,'?Ce"°'" eu,', <EUR)'

^’f^'ssszssi'ssssi^
k* u I *-P"> Nutad. z. leasing W
biti promijenjeni zbog uvođenja novih poreza davania ili nrktnihi ndnn, Ca.,?a 0!:)Jekt easinga, tako i u daljnjem razdoblju do prestanka Ugovora 
odnosno izmjene propisa. koj1 posredno'rS^sredni utSči ođnfr>° donošenja mjera ili odluka naSleinihTeS
I ukoliko prije isporuke dođe do promjene cijene Objekta leasinga (također i oriie nhrarima nr a^e-2a. *easin9- Visina Naknade za leasing je promjenjiva 
se 0 promjenama u otplatnoj tablici uslijed promjene nakradezi leasing dotofel^dSin irPn=tđajUih P°reZa 1 dru9ih davanJa)- Primatelja leasinga će

leasing i ukupnog iznosa Naknade za leasing. a koja se ne bi temeljila
objeugovorne straneimal^pravo rasiinuaUgQvorV'h UVjefa d°đe d° povećanja ukuPne Naknade za leasing za više od 20% (slovima: dvadeset posto)
22. RASKID UGOVORA

navedenih razloga: ukoliko PrimateIjP|ea4ng°azakasnfskp1a^^^^ uzastoDnIadraSk-niUBR ^°VOr S trenUtnim ueinkom- 1 to iz Jednog od nastavno 
pažnjom dobrog gospodarstvenika. ukoliko9postupi protivno6odredbi točke ae^viif 1 r.1®3®'"??-. Vko,i.ko se 0 0biektu leasinga ne brine s
suldadno ovim Uvjetima, ako ne postupi po pozivu IL-a na preuzimanje Ohipkfa feacinn^ I, ukl^,ko Objekt leasinga ne koristi, održava ili popravlja 
Objekta leasinga unutar ugovorenog roka. ukoliko ne postupi sukladno uputama ili ooomenamai?dređen0-m U ■POzivU’ ukoliko IL-U ne omogući pregled 
dl u vezi s Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovoj točki Uvjeta Pukoiiko Prlmateli r ^eZ' f3 lsPunienJfm dospjelih obveza iz Ugovora
n J I OVII- b^vieia' 'ii se presele u inozemstvoj i|i daju pogrešne ili neistinite noriatke n 0.a^- rlpa ik ian].c rle,,.spuneJednu od svojih obveza iz točke 
okolnostima koje bi mogli imati utjecaj na sklapanje ili ispunjenje Ugovora ukoliko orofiv Primai'r svom. financ|Jskorn iii imovinskom stanju ili drugim 

k lk? sa[J?o jedan od Jamaca umre W prestane postojati, ukoliko Primatelj leasinaa <?vS !fas,a9a 'i1.Jamaca bude pokrenut ovršni postupak,

financiranja terorima ili drugim propisima, odnosno u vezi s provođenjemhsankciiskihJmiera nLh= ^ ad“ 83 Zakonom 0 sprječavanju pranja novca i 
odnosno ako su Primatelj leasinga ili jamac platac ili osoba pod čijo4 kontrofom šfoni^a^ ograničavanja, zatraženu dokumentaciju,
novca I financiranja terorizma, uvršteni na bilo koji od primjenjivih sankciiskih oooisa kao i ai(oUn^s!adU-Sj?^0fIS-lrlna k0ji re9.uliraJu sprječavanje pranja 
leasinga tli jamca platca, ili njihovog Člana društva dioničara ili osnivača nrin^eni^ « k j0J30®^9je na za°t)ilaženje od strane Primatelja ako bi IL već zbog same činjenice p^stojanja Sa Cvora obzirom na slturPrimatLP|PL-IJOrT1 kontro,T 86 °ni .na[aze’ aiJera ograničavai^a! iH 
III osnivača, odnosno osobe pod čijom kontrolom se oni nalaze temeljem prooisa koii rpaui^aH]93'03 p.atca'111 nJihovog člana društva, dioničara 
mogao biti izložen mjerama ograničavanja, odnosno drugim šSm MsRedfcama , i Spr-!eca)/aaJe Pranja novca i financiranja terorizma, 
financiranja terorizma. U svim naprijed navedenim slučajevimTUgovor sePsmltdra r^skinufim Hin,fr0Pf3 k0JVe?'J,iraju spoečavanje. pranja novca i 
pošiljkom na posljednju adresu Primatelja leasinga koja Je poznata IL-u an°m otpreme dopisa o raskidu Ugovora preporučenom
stečajni postupak, ili ukoI^Makav ^etuparznborneV|o44tka0|mov,ine tadrTb^stavTenle akrfe9^11' ,ia-Taca.briude otvoren Postupak likvidacije ili

p,.™ „„p.. .pa.R.s U9„or „ SSSSZSSTJSS
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važećem Zakonu o trgovačkim društvima ili iz.nekog drugog razloga iz9ubiPravnuosobnostan^egovnasJednik odnosno^pravn^^^
izjavi IL-u da preuzima status i obveze Primatelja leasinga IZ Ugovora, te istovremeno IL-u ne preda dokaze o svom T j

kao i potrebna sredstva osiguranja za uredno ispunjenje obveza iz Ugovora. _ x ... n „ „oma Primateliu leašinaa iz Ugovora ili u vezi s
' 22.3 U trenutku prOevremenog prestanka Ugovora iz bilo kojeg razloga, dospijevaju sve p^zbine I - P »tjtj po^|h dospjeuti neplaćenih tražbina. 

Ugovorom; tako da je ILtemeljelTi navedenog ovlašten Primatelju l^.nga.gbracut^ »jedrom ^; ^ odgovara zbroju preostalih
također i nepodmireni iznos financiranja (ostatak vrijednosti) u v'sirl’ Pre0®‘®,® ne^°®P|® e "^ da Ugovor nije prijevremeno prestao, umanjeno za

p-"? ?kf?u.iStSs'’K'os'z*nJa “a”°'en's UaI”“r' “
Visini od 3% (tri posto) u trenutku prestanka Ugovora još nedospjelog iznosa Ugovora j prodajne cijene Objekta
22 5 iL je u slučaju raskida Ugovora ovlašten od Primatelja leasinga zahtijevati razliku između ug
ŠTi.«. „.ma u9ov.» tein«. » ph£«.J» Natod. z. ugovor lp* «»•«> PrM.llaa.lng. npla« *«»X ;

iznos naknade prije primitka obavijesti o raskidu Ugovora.
23. VRAĆANJE OBJEKTA LEASINGA _ . . o in prima,6|i leasinga u roku od 3 (slovima: tri) dana od dana isteka
23.1. Ukoliko iz bilo kojeg razloga dođe do prijevrernenog prestanka 49°^°^ f ie dužan Objekt leasinga zajedno s pripadajućom
Ugovora ne otkupi Objekt leasinga od IL-a sukladno točki 26.1. oyih Uvjeta. Primatelj leasg 1 zg UDorabu j si,\.bez odgode vratiti u
opremom (primjerice ključevima vozila. Objektu leasmga pnpadajucim Ispravama ^zv je j bno kakvih daljnjih pretpostavki, vrati«
neposredan posjed IL-a. i to na mjestu i u vrijeme koje odredi 'L-Jo^d navedenog JL 'SS posrednika ovlktenih da u ime IL-a
Objekt leasinga jednostranom radnjom u svoj neposredan Posjed (ukljucujua pntorn ‘ angaz _j ^ go_^ Java zPa§tite posjeda i naknade bilo kakve 
poduzmu radnje u svrhu oduzimanja Objekta leasinga). dok se Pnmatelj l®®®lng® -e naIazi obfekt leasinga iH preko koje je potrebno proći
štete. Primatelj leasinga je nadalje dužan omogućili IL-u P"S^UP svoju neopozivu^suglasnost te
kako bi se došlo do Objekta leasinga te, ukoliko je posjednik f l tre^ osobe ovlaštene od strane IL-a poduzeti radnje
ovlašćuje IL u svrhu preuzimanja neposrednog posjeda IL-a na Objektu leasinga. osobno lii putem treće osoDe
u vezi predmetne nekretnine, u koju svrhu se također odriče prava zastlie P°®J®P®; . nh, ■ kta |easInaa kao i troškove oduzimanja Objekta leasinga
23 2 IL je ovlašten obračunati i Primatelju leasinga naplatiti stvarne troškove oduzimanja Objekta leasinga. Kao i uosko

2SrS^rSimSl^singa nakon isteka Ugovora ili u slučaju prijevrernenog P-tanka Ugcv^^rre^ svoje stvari ili opremu od Objekta , 
leasinga ili iz Objekta leasinga. isti prelaze u vlasništvo IL-a,a bez P'.3''® d^ova ili uređaja) na trošak Primatelja leasinga ukoliko23 4 IL ima pravo na Objektu leasinga uspostaviti prijašnje stanje (odstranjivanje ili uklanjanje flijeiovam ureucij ;

se time može povećati vrijednost Objekta leasinga (primjerice J?" (toka 23.1. ovih Uvjeta), IL ima pravo na temelju
23.6. U slučaju zakašnjenja Primatelja leasinga s ispunjavanjem obveze wačanja Objekt 9gijyatj. na ]atitj pn-mateiju leasinga ugovornu kaznu
zakašnjenja Primatelja leasinga s ispunjerijem_ obvezazasvakizapoceh^^^^^^ (slovima- pedeset posto). Korištenje ovog prava od strane IL-a
za slučaj zakašnjenja u visini jedne Rate ieasmga sukladnoUgovoruuvecan ' vračanjL Objekta leasinga. Ukoliko bi IL svoje pravo na

to. 1 "aI>“ Pr“S,a'a”

SfjiSrv'SSa SSSSJ’LMSn ObJ.W tea.lng. a.« a nal.m »zakup b«KaKv. .uglaa...« Prtmatalja le.»9i

sa —.“a “,Kr.:a^n&” 0«.M leasinga ..Mn. evo, ..i.aP,
Uvjeta ukoliko je prethodno u potpunosti postupio sukladno odredbarna toc^^^^ 0bjekta leasinga od strane ovlaštenog sudskog
24.2. Nakon vraćanja 9bjekta leasinga na trošak Primatelja leasinga _ tržjšPe vineđnošti Objekta leasinga. o čemu će se sastaviti odgovarajući
vještaka odnosno procjenitelja kojeg irnenuje IL.au svrhu prbciena“) IL će predmetnu Procjenu dostaviti Primatelju leasinga na uvid
nalaz i mišljenje ili druga isprava u pisanom obliku (u vritorinorti Oblekla leastnarpredstavlja polazišnu cijenu prilikom pokušaja prodaje
isključivo samo na njegov prethodni zahtjev. Iznos pro j j i obiekt leasinga nije moguće prodati po navedenoj cijeni, IL je ovlašten prikupljati 

SSi;.ap“tS.«S^^^ r/alS^SL P0"5«a5l.. pZm l.aslngaj. ..la^M Ml.M« a po.lupka pp-a.a
Objekta leasinga U smislu pronalaska najpovoljnijeg kupca.
25. OBRAČUN ; . . . . Innwnr, i7 bilQ koiea razloga IL će izvršiti obračun sukladno otplatnoj tablici, kao i obračun
Nakon isteka Ugovora, ili u slučaju prijevrernenog P.res[f nk® ^n9°v°r? ® b ?e Primatelja leasinga putem obračunskog dopisa, te ga pozvati
svih tražbina IL-a koje proizlaze iz Ugovora ili u vez; s Ugovorom, o cem J obračunati sve tražbine IL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom
na plaćanje nepodmirenih tražbina. U slučaju isteka tražbine troškove opomena za dospjele nepodmirene tražbine, zatezne kamate,
(dospjele nepodmirene Rate leasinga i ostale dospjele b 'k u iz t0ČPke 235 ovih Uvjeta i si). U slučaju prijevrernenog prestanka
troškove premija osiguranja, troškove popravaka . ugovornu ^ cijenlJJnakon prodaje Objekta leasinga na način da
Ugovora iz bilo kojeg razloga IL će prilikom obračuna također Pdmti^enib j,ata jeasinga, zateznih kamate, nedospjelih nepodmirenih Rata
će ukupno dugovanje Primatelja leasinga koje se sastoji PJ t Fka a|avnice 00 Ugovoru otkupne vrijednosti sukladno otplatnoj tablici i svih
leasinga umanjeno za ugovorne kamate sadržane u W00dmno®"0e°ff leasinga temeljem Ugovora i ovih Uvjeta,
troškova, te ostalih tražbina iz Ugovora ili u vezi s g . ' ^ y giusajU redovnog isteka Ugovora navedeni iznos će se prilikom obračuna
umanjiti za neto iznos postignute kupoprodajne cijene za Objekt leasinga U ^siuc j leasjnVqna3suk|adn0 9to£ki 26. ovih Uvjeta. ILje također ovlasten 1
potraživati samo ukoliko je Prirnatel] leasinga 'sko^st'o g Uvjeta). |L je ovlašten izvršiti, informativni obračun i prije povrata
naknadno u cijelosti ili djelomično obračunati ugovornuka^u(tocka2^5. ovin uj ; J Ugovora konačni obračun IL ce dostaviti
odnosno prije prodaje Objekta leasinga odnosno ostetke Objekta 'Xr|PeanjaUsvtCt^Užbinf orosno u slučaju prijevremenog prestanka Ugovarahu
Primatelju leasinga u roku od 60 jsIovirna- sezde ®t^ d®^hi kt |easinaa Ako se kod raskida Ugovora, nakon provedenog konačnog obračuna te 
roku od 60 (slovima: šezdeset) dana od dana prođap f z]^g U korj llasinga. IL će je uplatiti u korist Primatelja leasinga.
namirenja svih tražbina iz Ugovora ili u vez, s Ugovomm P^f '^ premaa iU.u iz [jgovora ili u vezi s Ugovorom,
odnosno treće osobe (primjerice jan^ ! 'tfA c,mo a iluinrti^Nn^T PRIJR/REMENE OTPLATE LJGOVORA
26. MOGUĆNOST OTKUPA OBJEKTA jStpuTOsti i pravovremeno podmirio sve tražbine koje proizlaze iz
26.1. U slučaju isteka Ugovora.a pod uvJe‘°,^J®,J® Pp.^®4,^eaSt"9troPškovi naknade i izdaci te zatezne kamate na iste). Primatelju leasinga nakon 
Ugovora i u vezi s Ugovorom (kao sto su zakasnjele J ' dana isteka Ugovora otkupi Objekt leasinga od IL-a podmirenjem iznosa
isteka ugovora pripada pravo da “h,® ar/oka od 3 (s ovimamtn^danas^^^^^ Podm.J iL u jznos koj. odgovara fenosu otkupne
otkupne vrijednosti navedenog u otplatnoj tablici. Ukoliko Prim j i__iu;nei n „ \7 i inovora i u vezi s Uaovorom, takvo će se plaćanje sukladno točki 
vrijednosti iz otplatne tablice, a u tom trenutku još P0." prerna^PrknateljiJ1 leasingatese isio neće smalmti plićanjem otkupne

n® Objektu leasinga, čak ni ukoHko je Primate« ieasinga to izričito naveo u

» .»1 pr.d.li uključujući I P. Mm »I««* •"»I' SM, PCM.l Ming. |. «mm pi,»—o
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^/sRroSTWU(^SIGU^^JAPLA?AN'jAa 86 S ^ “ VeZ'prethodno P'sanim P^tem obrati IL-u.

Lfaovora°Tizno® .do®PJe,ili tražbina Iz Uglj voraiHu veLfsGgbvorbm"^^ i’dafet’ricori^^ svako dru30 sredslvb bsigursnja ispuni
",“nezi s tJ9ovorom. Ukoliko IL iskbrisfi bilo kbrVod sredstava nlnf.a k- T za P°dm,r®nJe bll° koie dospjele tražbine koja proizlazi ii ' 

odnosno ukoliko se za vrijeme trajanja Ugovora prema p?0cferii IL a h i r valJanosf neko9 predanog sredstva oš^urahja’prestane
Sar)He/bVeZUjU na Zah,jev ,L-a dostaviti novo ^dsKfaurania MH jamca Čamaca). Primatelj ieasingaTfamać
dana od dana zaprimanja zahtjeva IL-a. Primatelj leaSiMa ilatnac rtamcn .nav®clan-1!1 “fockl 6-1- Uvjeta, i to unutar rOka od 3 (slovritnaUtrO 
odusfat'ioTn6 iSpunJe?a tražbina- Uk0,ik0 Pririiatelj leasinga HNamlSu?a?SennnS T to da u predaniHl opravama sam odredi

0 -kple.lraainfe koja proizlazi iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom služe
Smir^t^°n^^^S*^^*^e*^®°^°l^^*'ll^l^d^a*®^,alt*®aa^3aS°drKwnoajam(^ waWrsr^d^^0Vor^ U S U9ovorom cielokaPnom svojom imovinom, 
namirenja svih tražbina proizašlih iz ili proizašlih u vezi s iinnvnmm ..n- '^at|tl.s.rbdstva osiguranja u roku od 60 (slovima: šezdeset) dana od dana

,L-a k°je u trenutku prestanka Ug^S'SC
sudl piMA0 OSObtl ^0ja je namirila tražbinu IL-a prema Primatelju leLInga Ako su sred^o^^0 pra.vu sljbro9ac'f lL nije dužan sredstva osiguranja 

PPP°Pa'^ca J'i rirugog tijela ili osobe'radl-nOTlretla teo.ovito.a isprava te'se nalaze
VraĆan^e sredstava osiguranja

29. OSTALE ODREDBE3^ SP°ra SU9,asno u90Varaju mjesnu nadležnost suda u Zagrebu i primjenu hrvatskog prava.

dobu-Pbiekt leaSin9a Će Se re0gMdr°ahUrantmePoXo1nPo°jtl^^^^ imatiza Posljedicu ništetnost ili ukidanje cijelog Ugovora

Primatelj leasinga je dužan pridlavati srodgoSjućm doSiirstenfh05^^^^^^^^^ b/aVi te ° -“T6 °baVijeSti{i ll- Prilikom Putov^ja u frJoSS 
štete koji su fjovezani s tirne, odnosno dužan je iste nadoknaditi iL-u rahronifS^ ° cannaP1^ 1 davanjima te snosi sve poreze, davanja, pristojbe i 
vozila na područjima 1 u državama u kojima bi bilo kakva orava li a 'prim V r*1 ?n Ja P°9on V0Z|la odnosno upravljanje vozilom, kao i općenito držanie 293T bi,aiskFona ili ograničena. J ' 1 kakva Pmva IL-a. Primatelja leasmga ili trećih osoba iz bilo kojevrste osiguranja žaSiH u □'s

preniiet.i.na biI° k°iu osobu po svom izboru koja je ovlaštena 
^ na rLkidigovor^'S toJSSu U - ■ US,<W°it*n1'‘ “ 'easinga ovime

početka primjene objavljuje na mrežnoj stranici IL-a i u pc^ovL'prrorS'mSa3 iZmijenieni in d0PUn]eni' ođnosn/'-i Cjenik se najkasn0e na dan 

_______VARAŽDIN, 9.4.2024.
Mjesto i datum

T.C. POŽ<
Dravska^^ica 24 

42231 Vemci Bukovec 
018:38134916213 1

pis Primatelja leasinga
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Obrazac zadužnice - stranica I

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka ili skraćena tvrtka/iiaziv/ime i prezime: T.C. POŽGAJ d.o.o.

SjeđiSte/mjesto i adresa: 42230 LUDBREG, VELIKI BUKOVEC, DRAVSKA ULICA 24 

018:38134916213

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplale tražbine Vjerovnika; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: IMPULS-LEASING d.o.o.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Ulica Velimira Škorpika 24/1 

OIB; 65918029671

u iznosu glavnice od': 66.937,50 EUR (slovima: Sczđcsctšcsttisućadcvctstoiridcsctscdam cura i pedeset centa).

uvećanom za2: pripadajuću ugovornu kamatu i ugovorne troškove, a koja tražbina je nastala na temelju Ugovora o leasingu br. 61083

1
I

te sa zaieznom kamatom po Stopi od*: 12,50% godišnja promjenjiva

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi računi 
koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za 
provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na ovrhovodile^a 
po proteku roka pd 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u to 
ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i 
drage osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i oW iku ista s izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u Izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja poštanskih 
usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnico prenosili ispravom na kojoj jc javno ovjerovljen njegov potpis na drugo osobe, koje u tom 
slučaju stječu prava koja jc po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na lomolju ispravo iz članka 214. stavak I. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan Ovršnim 
zakonom od Agencije naplatu svojo tražbino od dužnika ili jamaoa plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.

Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju Agencija 
naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelost. nam,n0'™J;'‘rf.^,"”l^:7aredati 
ispravi iz Članka 214. stavak I. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz članak 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv dužnika ili
jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.

Dužnik odnosno jamac platac je .suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s odredbom 
članka 50. stavak 2. Zakona ojavnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja Potpis dužnika / ^ c pQ2GAJ doQ

/ Dravska ulica 24
J -1 r,r 7 )C! 42231 Veliki Bukovec

------ 0|B:38f34916213 1
Napomena: Iznos tražbine upisuje sc brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju so brojkama. Rođeno ime i datum rođenje se ne 
upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama. ^

Upisati tražbinu u curima iii u curima uz valiitmi klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima

r' Upisali ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi „bez iivecaiija“
5

Upisati stopu zatezne kamate
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Jamac platac; Tvrtka ili skraće™ .vrtka/nazit/iaK i prezime; NIKOLA POŽGAJ

SjcdiSro/mjcsio i adresa; VARAŽDIN, VARAŽDIN.
OIB;46036775558

ANINA ULICA 10. 42000 VARAŽDIN

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vierdvnik i ir nv. j - •
izjavom sadtianom u ovoj zadužnici, isplaćuje 4^::^ ’Jene SW m°ji r“eUni kod b»"akl‘ « novacs tih računa, u skladu s mojom 

Mjesto i datum izdavanja;

1-/ r’r2-- °G.

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena ivrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa; 
OIB;

Potpis jamca platoa;

daje suglasnost

izjavom sadiianl^u ovm' žtdužnicL isnb^ni^^f ,"!!e.n!Plijene SVi m°ji račll"i
i OVOJ zadužnici, isplaćuje vjerovniku. 

Mjesto i datum izdavanja:'

kod banaka te daše novac ,s tih računa, u skladu s mojom 

Potpis jamca platca;

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziaziv/imc i prezime;

Sjedišto/mjesto i adresa;

OIB;

DAJE SUGLASNOST

da se ladi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zanliien ' 
izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovnikaf

Mjesto i datum izdavanja;

e SVI moji raćuni kod banaka te da sese novac s tih raćuna, u skladu s mojom 

Potpis jamca platoa;

iS|
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

Stjepan Trstenjak 
Varaždin, Trg slobode 1

Poslovni broj: OV-2971/2024

Ja, javni bilježnik Stjepan Trstenjak, Varaždin, Trg slobode 1. potvrđujem da su stranke:

T.C. POŽGAJ d.o.o., OIB 38134916213, Veliki Bukovec, DRAVSKA ULICA 24, zastupano po 
direktoru NIKOLA POŽGAJ, OIB 46036775558, VARAŽDIN, ANINA ULICA 10, meni osobno 
poznat, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji

dan, kao dužnik,

NIKOLA POŽGAJ, OIB 46036775558, VARAŽDIN, ANINA ULICA 10, meni osobno poznata, 
kao jamac platac,

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima ojavnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitao te ih upozorio da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 46,00 eur uvećana za PDV u iznosuod 11,50 eur.

Varaždin, 27.06.2024. godine
4\\j^ttbilježnik 

3 StjepJI Trstenjak
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T+385 1 34 58 555 
F +385 1 34 58 444 •E ltnpuls-leasing@impuls-leasing.hr

POTVRDA O PREUZIMANJU 
OBJEKTA LEASINGA U IME IMPULS-LEASING d.o.o.

Broj ugovora 61083

OBJEKT LEASINGA

Marka VOLVO V90 CG B6 300HP ULTIMATE BRIGHT AT AWD

Tip ■ CC B6 300HP ULTIMATE BRIGHT/ Godina proizvodnje 2024

Broj šasije / serijski broj 

Objekt leasinga 

Registarska oznaka 

Broj prijeđenih km 

Broj radnih sati

YV1PZ06V2R1195608;

nov j I rabljen

OBJEKT LEASINGA PREUZEO

Primatelj leasinga T.C. POŽGAJ D.O.O-

OIB l3,8[1|3}4(9,1|6r2|1t3{ MBS [O I? |010 j115 |4

Primatelj leasinga preuzeo objekt leasinga prema računu br: ^ ^ ^ L_____ _______ L

OBJEKT LEASINGA ISPORUČIO

Dobavljač objekta leasinga MAXX AUTO D.O.O._____ ___ _________________ _____ ______

H'A^i.v Z io't-oi,-'itIme i prezime isporučitelja

S5SS!r«*=aa^
saSSS^5rS2!S5R5»
tablicu ugovora o leasingu iz koje je su razvidni iznos, broj i rokovi plaćanja pojedinih rata.

Objekt le^inga prenp€g> POŽGAJ d.o.O. 
r^MP Dravska ulica 24

F ,
Objekt le'asjnga?pxeđao

WlP/^}»* . '

4'4r 42231 Veliki Bukbvec
018:38134916213 10 ... -V'! šTn

---------- -Zr-----
/

- fi 1 ii j t SiuO-|i>

U , dana 2 ^ ~ 9Ji ^

IMPULS-LEASING društvo s ogmnieenom odgovornošću »leasiog, 100M Zag^.
pnV-ID’ HR65918029671 MBS' 080575661, Raiffeisenbank Austria d.đ., Zagreb, SVVfFr. vjUjN-.^^(■/.z^o'iuuuj-uuu
HSYiSiMn^iriAQ^2 Karlovačka banka d.đ.. Karlovac, SW1FT: KALCHR2)<;..dBA!f:*#IR«24(Jg008JJI%Q36?J2C tepieljnl 500.^.00.
klV193.084,21 EUR (fiksni’tečaj kobveizije; 7.53450 kn) u novcu, uplaćen u l$dte8^;-rr^SeHlfN'’̂ 8l(^d&.-SW^elđa: 02125013,.članovi^uprave.?rnag.^^ 
Armin FranzTengg, Marin Juraićr dipl. o'eč

mailto:ltnpuls-leasing@impuls-leasing.hr
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